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1 Inhalt des Dokuments 

Die Kantonsbibliotheken melden ihre Websites der Schweizerischen Nationalbibliothek (NB) per Web-
formular an. Dadurch wird im Helveticat, dem Bibliothekskatalog der NB, automatisch eine bibliografi-
sche Aufnahme gemäss den AACR2-Regeln generiert. Anschliessend nimmt die NB in der bibliografi-
schen Aufnahme ein paar Anpassungen vor. 
 
Das vorliegende Dokument führt die MARC21-Felder auf, die in den bibliografischen Aufnahmen von 
Websites vorkommen. Es ist in drei Teile gegliedert: 
1. Inhalte aus dem Webformular (Ersterfassung) 
2. Inhalte, die nicht aus dem Webformular stammen (Ersterfassung): Felder, die bei der Ersterfas-

sung automatisiert (z.B. Systemfelder) oder manuell (z.B. Autoritätsfelder) hinzugefügt werden 
3. Inhalte, die im Laufe der Zeit angepasst werden: erneutes Harvesten einer Website, Änderungen 

in der Website, Abschluss einer Website usw. 
 
Für jeden Inhalt aus dem Webformular wird das entsprechende Feld im MARC21-Format mit Indikato-
ren und Unterfeldern aufgeführt. Bei Bedarf wird die Anwendung des Feldes in einem Kommentar er-
läutert, bzw. es werden auch Beispiele von Feldinhalten geliefert. 
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2 Inhalte aus dem Webformular (Ersterfassung) 

Inhalte aus dem Webformular (Ersterfassung) MARC21-Feld Ind. 1 Ind. 2 Unterfeld Kommentar 
Abgebende 
Stelle ID-Nummer 992     e   
URL URL 856 4 0 u   
Titel Titel 245 0 0-6 a   

  1. Untertitel 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  2. Untertitel 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  3. Untertitel 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  Titelvariante A 246 1 3 a   
  Titelvariante B 246 1 3 a   

  Sprachcode 245 0 0-6 h 

der Sprachcode bestimmt die Sprache der allgemei-
nen Materialbezeichnung im Unterfeld h (siehe unter 
"Inhalte, die nicht aus dem Webformular stammen") 

    246 1 3 h 

der Sprachcode bestimmt die Sprache der allgemei-
nen Materialbezeichnung im Unterfeld h bei Titelvari-
ante A und Titelvariante B (siehe unter "Inhalte, die 
nicht aus dem Webformular stammen") 

  1. Titel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Paralleltitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Gleichheitszeichen, Spatium 

    246 3 1 a   

  1. Untertitel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  1. Titelvariante A in anderen Sprachen 246 1 3 a   
  1. Titelvariante B in anderen Sprachen 246 1 3 a   

  Sprachcode 246 1 od 3 1 od 3 h 

der Sprachcode bestimmt die Sprache der allgemei-
nen Materialbezeichnung im Unterfeld h (siehe unter 
"Inhalte, die nicht aus dem Webformular stammen") 
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2. Titel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Paralleltitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Gleichheitszeichen, Spatium 

    246 3 1 a   

  2. Untertitel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  2. Titelvariante A in anderen Sprachen 246 1 3 a   
  2. Titelvariante B in anderen Sprachen 246 1 3 a   

  Sprachcode 246 1 od 3 1 od 3 h 

der Sprachcode bestimmt die Sprache der allgemei-
nen Materialbezeichnung im Unterfeld h (siehe unter 
"Inhalte, die nicht aus dem Webformular stammen") 

  3. Titel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Paralleltitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Gleichheitszeichen, Spatium 

    246 3 1 a   

  3. Untertitel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 
alle Untertitel kommen in dasselbe Unterfeld b, ge-
trennt durch Spatium, Doppelpunkt, Spatium 

  3. Titelvariante A in anderen Sprachen 246 1 3 a   
  3. Titelvariante B in anderen Sprachen 246 1 3 a   

  Sprachcode 246 1 od 3 1 od 3 h 

der Sprachcode bestimmt die Sprache der allgemei-
nen Materialbezeichnung im Unterfeld h (siehe unter 
"Inhalte, die nicht aus dem Webformular stammen") 

Autor/in 1. Nachname, Vorname 927     a 

1. Autor, wie er im Webformular eingegeben wurde 
(Autor in der Ansetzungsform der NB: siehe Feld 700 
im Teil "Inhalte, die nicht aus dem Webformular stam-
men") 

    500     a 

Einführungstext: "Autor(en):" // "Auteur(s):" // "Auto-
re/Autori:" (hier werden alle Autoren aufgeführt, ge-
trennt durch Komma) 

  2. Nachname, Vorname 924     a 2. Autor, wie er im Webformular eingegeben wurde 

    500     a 

Einführungstext: "Autor(en):" // "Auteur(s):" // "Auto-
re/Autori:" (hier werden alle Autoren aufgeführt, ge-
trennt durch Komma) 

  3. Nachname, Vorname 924     a 3. Autor, wie er im Webformular eingegeben wurde 

    500     a 

Einführungstext: "Autor(en):" // "Auteur(s):" // "Auto-
re/Autori:" (hier werden alle Autoren aufgeführt, ge-
trennt durch Komma) 
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Körperschaft 1. Körperschaft 926     ab 

Körperschaft, wie sie im Webformular eingegeben 
wurde (Körperschaft in der Ansetzungsform der NB: 
siehe Feld 710 im Teil "Inhalte, die nicht aus dem 
Webformular stammen") 

  2. Körperschaft 926     ab 
Körperschaft, wie sie im Webformular eingegeben 
wurde 

  3. Körperschaft 926     ab 
Körperschaft, wie sie im Webformular eingegeben 
wurde 

Produzent/in 1. Name 260     b   
  1. Ort 260     a   

 1. Kanton 992   k 

Kantonskürzel gemäss Liste im Webformular (kein 
Kanton = nok). 
Sind mehrere 260 $a oder mehrere Felder 260 vor-
handen, wird für jeden Erscheinungsort, der sich in ei-
nem anderen Kanton befindet, ein $k angefügt. 

  1. Land 044     a 

Feld 044 wird nur erstellt, wenn es mehr als 1 Produk-
tionsland gibt; jeder Ländercode wird in einem separa-
ten Unterfeld a angegeben. 

    008/15-17       Publikations-, Herstellungs- oder Ausführungsort 
  2. Name 260     b   
  2. Ort 260     a   
  2. Land 044     a   
  3. Name 260     b   
  3. Ort 260     a   
  3. Land 044     a   
  Ansprechpartner/in für Rechtevergabe        Kommt nur in den technischen Metadaten vor. 

Dokument Erscheinungsjahr 362 1   a 
Einführungstext: "Beginnt..." // "Débute en…" // "Co-
mincia nel…" 

    008/07-10       Datum 1 
  1. Sprache des Dokuments 008/35-37       dreistelliger Sprachcode 

    041 1   a 

Feld 041 wird nur erstellt, wenn es mehr als 1 Sprache 
gibt; jeder Sprachcode wird in einem separaten Unter-
feld a angegeben 

546     a 
Feld 546 wird nur erstellt, wenn es mehr als 1 Sprache 
gibt; alle Sprachen werden ausgeschrieben im selben 
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Unterfeld aufgeführt; Einleitungstext: "Text in:" // "Tex-
te en:" // "Testo in:" 

  2. Sprache des Dokuments 041 1   a   
  3. Sprache des Dokuments 041 1   a   
  4. Sprache des Dokuments 041 1   a   
  1. Dewey 992     d   
    082 7 4 a Neu seit März 2013 
  2. Dewey 992     d   
    082 7 4 a  Neu seit März 2013 
  3. Dewey 992     d   
    082 7 4 a  Neu seit März 2013 

  1.-10. Schlagwort 659     a 
für jedes Schlagwort wird ein separates Feld 659 er-
stellt 

  Dokumenttyp 516     a 

  
immer HTML (in alten Aufnahmen steht noch: 
text/html) 

  Sammelhäufigkeit         kommt nur in den technischen Metadaten vor 
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3 Inhalte die nicht aus dem Webformular stammen (Ersterfassung) 

Inhalte die nicht aus dem Webformular stammen 
(Ersterfassung) MARC21-Feld Ind. 1 Ind. 2 Unterfeld Inhalt (Beispiele) 

Kontrollnummer 001       vtls001600451 (vom System vergeben) 

Kontrollnummer-Bezeichnung 003       Sz (Standard-Wert, vom System vergeben) 

Datum/Zeit der letzten Transaktion 005       2010050413400.0 (vom System vergeben) 

Datenelemente fixer Länge - Materialart 006/00       
m (Computerdatei/Elektronische Ressource) - immer 
dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge - Typ der Computerdatei 006/09       m (Kombination) - immer dieser Wert 

Fixes Feld für die physische Beschreibung - Elektronische 
Ressource - Materialkategorie 007/00       c (Elektronische Ressource) - immer dieser Wert 

Fixes Feld für die physische Beschreibung - Elektronische 
Ressource - Spezifische Materialbezeichnung 007/01       r (Fernzugriff) - immer dieser Wert 
Datenelemente fixer Länge: Eingabedatum in die Daten-
bank 008/00-05       130219 (vom System vergeben, wird nie verändert) 

Datenelemente fixer Länge: Publikationsstatus 008/06       

c (Noch laufend) - immer dieser Wert bei der Erster-
fassung. Wird ein Website abgeschlossen, wird der 
Wert d (Erscheinen eingestellt) vergeben. 

Datenelemente fixer Länge: Datum 2 008/11-14       

9999 (immer dieser Wert bei der Ersterfassung. Wird 
eine Website abgeschlossen, wird das Endjahr einge-
tragen. 

Datenelemente fixer Länge: Erscheinungshäufigkeit 008/18       u (Unbekannt) - immer dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge: Regelmässigkeit 008/19       u (Unbekannt) - immer dieser Wert 
Datenelemente fixer Länge: Typ der fortlaufenden Res-
source 008/21       w (Website, die aktualisiert wird) - immer dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge: Form des Originals 008/22       s (Elektronisch) - immer dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge: Form des Dokuments 008/23       s (Elektronisch) - immer dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge: Kongresspublikation 008/29       
0 (keine Kongresspublikation) oder 1 (Kongresspubli-
kation) 

Datenelemente fixer Länge: Eintragskonvention 008/34       2 (Integrierte Eintragung) - immer dieser Wert 

Datenelemente fixer Länge: Katalogisierungsquelle 008/39       d (Andere) - immer dieser Wert 

Permalink 024 7  a 
http://permalink.snl.ch/bib/sz001573051 (vom System 
vergeben) 

   2 permalink (Standard-Wert) 
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System-Kontrollnumer 035 a Sz001600451 (vom System vergeben) 
Katalogisierungsquelle 040     a Sz (Standard-Wert, vom System vergeben) 

      c Sz (Standard-Wert, vom System vergeben) 
Dewey-Ausgabe 082 7 4 2 23sdnb (Standard-Wert, neu seit März 2013) 
Allgemeine Materialbezeichnung 

245 0 0-6 h 
[Elektronische Ressource] // [Ressource électronique] 
// [Risorsa elettronica] 

246 variiert variiert h 
[Elektronische Ressource] // [Ressource électronique] 
// [Risorsa elettronica] 

Titelvariante: Keine Art angegeben 246 3   a (kein Beispiel vorhanden) 
Titelvariante: Teil des Titels 246 3 0 a Bayards 
Fussnote 

500     a 

Archiviert durch die Schweizerische Nationalbibliothek 
// Archivé par la Bibliothèque nationale suisse // Archi-
viato dalla Biblioteca nazionale svizzera 

500     a 

Beschreibung basiert auf Website (gesehen am 
19.02.2013) // Description faite à partir du site Web (vi-
sionné le 19.02.2013) // Descrizione basata sul sito 
web (visionato il 19.02.2013) 

Autor (Nebeneintragung) 700 1   a 

Autor in der Ansetzungsform der NB (der/die Autoren, 
wie sie im Webformular eingegeben wurde(n), 
steht/stehen in den Feldern 924/927) 

Körperschaft (Nebeneintragung) 710 1 od 2   ab 

Körperschaft in der Ansetzungsform der NB (die Kör-
perschaft/en, wie sie im Webformular eingegeben wur-
de(n) steht/stehen im Feld 926) 

Archiv-Link 

856 4 2 u 

http://www.e-
helvetica.nb.admin.ch/directAccess?callnumber=bel-
154009 

      y 
2 (immer dieser Wert; steuert die Anzeige im OPAC; 
für Webarchiv-Partner nicht relevant) 

Lokaler Auszugscode 992     a xehelv (steht für e-Helvetica) 
      b xwas (steht für Webarchiv Schweiz) 

c JJJJ (Jahr, in dem die Website angemeldet wurde) 
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4 Inhalte die im Laufe der Zeit angepasst werden 

Inhalte die im Laufe der Zeit angepasst werden 
(erneutes Harvesten einer Website, Änderungen in 
der Website, Abschluss einer Website usw.) MARC21-Feld Ind. 1 Ind. 2 Unterfeld Inhalt (Beispiele) 

Datenelemente fixer Länge: Publikationsstatus 008/06       d (wenn Website abgeschlossen wird) 

Datenelemente fixer Länge: Datum 2 008/11-14       2012 (Abschlussdatum der Website) 

Publikations-, Herstellungs- oder Ausführungsort 008/15-17 

Solange ein Schweiz Produzentenort dabei ist (z.B. bei 
mehreren Produzenten), bleibt der Ländercode "sz". 
Sollte es im Laufe der Zeit gar kein Schweizer Produ-
zentenort mehr geben, würde der Ländercode entspre-
chend angepasst. 

Sprache(n) des Dokuments 041 1   a 

Falls ein Feld 041 besteht und die Sprachen des Doku-
ments ändert, wird das Feld 041 angepasst. Pro neuen 
Sprachcode wird ein neues Unterfeld a hinzugefügt. 

Ländercode 044       
Das Feld 044 wird erst angepasst, wenn es mehrere 
Ländercodes gibt und einer davon ändert. 

Dewey 082 7 4 a 
Falls eine weitere Dewey-Notation dazu kommt, wird 
ein neues Unterfeld a erstellt. 

Hauptsachtitel 245 0 0-6 ahb 

Aktueller Hauptsachtitel inkl. allgemeine Materialbe-
zeichnung und Untertitel (falls der Titel ändert, kommt 
der aktuelle Titel ins Feld 245 und der alte ins 247) 

Titelvariante 246 variiert variiert a Weitere Titelvariante 

h 
[Elektronische Ressource] // [Ressource électronique] 
// [Risorsa elettronica] 

Titelvariante: Keine Art angegeben 246 1 i Franz. Titel <25.03.2009>:  

      f 2007- 

Titel in anderen Sprachen 245 0 0-6 b 

Weiterer Titel in anderen Sprachen. Alle Paralleltitel 
kommen in dasselbe Unterfeld b, getrennt durch Spati-
um, Gleichheitszeichen, Spatium 

 246 3 1 a 
Nebeneintragung für einen weiteren Titel in anderen 
Sprachen 
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Früherer Titel 247 1 0 a Commune de Sierre 

      h 
[Elektronische Ressource] // [Ressource électronique] 
// [Risorsa elettronica] 

      f 
27.10.2006 (oder in spitzen Klammern, wenn nicht si-
cher ist, wann der Titel geändert hat) 

Erscheinungsvermerk (neuer Produzent) 260 3   3 2013- 
      a Bern 
      b femscript.ch 

Erscheinungsvermerk (zwischenzeitlicher Produzent) 260 2   3 2012-2013 
       a Muttenz 
       b Femscript 
Erscheinungsvermerk (frühester bekannter Produzent) 260     a Lyss 
       b Netzwerk schreibender Frauen 
Erscheinungsdatum 

362  1   a 
Falls Website abgeschlossen ist: "Endet…" // "Cesse 
de paraître en…" // "Pubbl. cessata nel…" 

Fussnote 500     a 

In den 500-Feldern kann sich der Inhalt ändern, das 
Format jedoch nicht. Bsp.: das neue Harvesting-Datum 
wird im Satz "Beschreibung basiert auf Website (gese-
hen am…)" eingefügt und alte URLs eingefügt (bspw.: 
Anciennes URL: http://www.aveco.ch) 

Sprachenvermerk 

546     a 
Falls ein Feld 546 besteht und die Sprache(n) des Do-
kuments ändert/ändern, wird das Feld 546 angepasst. 

Weiteres Schlagwort, das von einer anderen Institution 
vergeben wurde, die dieselbe Website angemeldet hat 
(Mehrfachanmeldung) 

659     a Schlagwort 

      x Code der Institution 

Nebeneintragung - Personenname 700 1   a 
Nicht mehr aktuelle Autoren bleiben i.d.R. in der Auf-
nahme bestehen, neue Autoren werden hinzugefügt. 

Nebeneintragung - Körperschaftsname 710 1 od 2   ab 

Nicht mehr aktuelle Körperschaften bleiben i.d.R. in der 
Aufnahmen bestehen, neue Körperschaften werden 
hinzugefügt. 

Weitere Körperschaft, die von einer anderen Institution 
vergeben wurde, die dieselbe Website angemeldet hat 
(Mehrfachanmeldung) 

926     ab 
Körperschaft (nur wenn die Ansetzung nicht dieselbe 
ist) 

      x Code der Institution 

Weiterer Autor, der von einer anderen Institution verge-
ben wurde, die dieselbe Website angemeldet hat (Mehr-
fachanmeldung) 924/927     a 

Autor (nur wenn die Ansetzung nicht dieselbe ist). Es 
wird dieselbe Feldnummer gewählt wie für die ur-
sprüngliche Eingabe (d.h. 927 für 927, 924 für 924) 
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      x Code der Institution 

Dewey (Mehrfachanmeldung) 992     d 
Falls eine weitere Dewey-Notation dazu kommt, wird 
ein neues Feld 992 erstellt. 

ID-Nummer einer anderen Institution, die dieselbe Websi-
te angemeldet hat (Mehrfachanmeldung) 992     e 

Code der Institution (es wird ein zusätzliches Feld 992 
erstellt mit dem Code der Institution) 

Weiteres Kantonskürzel für einen weiteren Erscheinungs-
ort 992   k 

Kommt ein weiteres 260 $a dazu mit einem Erschei-
nungsort, der sich in einem anderen Kanton befindet, 
wird im Feld 992 ein $k angefügt. 

 


